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Földes Ede
könyv kereskedéae

BeíBien-ntcza 2. sz. akut, 
hova úgy a iap szellemi részét illető 
k ö z lemé iiy e k, mim az e i ö l i 
/ e t v s e k és hir d t e s * k bér- 

mentesen küldendők

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjelenik hetenkint kétszer: e s ü t ö r t ö k ö n es vas a r n a p.

Tekintettel a közeledő, rendkívül érdekesnek Ígérkező 
választási időszakra, kérjük t. olvasóinkat, szíveskedjenek 
lapunkra előfizetéseiket mielőbb megújítani, hogy a kellő 
számú példányok nyomatása iránt intézkedhessünk. Elő­
fizetési áraink: Egész évre 12 korona, félévre 6 kor., 
negyedévre 3 korona. Az Alsófehérvármegyei Gazdasági 
Egyesület tagjai — ha egyszerre fizetnek elő az egész 
évre a . Közérdek"-et 10 koronáért kapják.

A király születésnapja.
A családfő születésnapja örömtUmep minden jó családi 

éleiben. Örömmel iidvözlik. a tiszteletnek és szeretet­
nek jeleivel veszik körül az ünnepeltet. Ilyen szép 
ünnepe van ina egy egész nagy nemzet-családnak.

Ünnepelik azt a férfiút, aki napjait kora reggeltől 
szigorú lelkiismeretességgel és kötelességtudással népéi­
ért való gondoskodásban tölti: s ha az éj sötétje vesze­
delmet rejtegethet, akkor is éber szeretettel viriaszt 
millióknak békés álmai felett.

Azt a férfiul, ki mindenek felett áll méltóságban: 
de akit saját méltóságánál is magasabbra elítéltek a 
sói s-t sápit sok. a szenvedések és a nagy lelki erő, me­
lyet. Vei tik szemben tanúsított. Népek százezrei között, 
sincs ember, aki nálánál többet tapasztalt, többet szen- 
V'tlett, többet munkálkodott volna. Nincsen annyi vér­
tan uság a költők képzeletében, amennyivel a sors öt 
meglátogatta; nincsen annyi méltóság az ó-világ kő- 
kolosszusain amennyit önuralmával megva-tósitott; nin 
c>en annyi halhatatlanság a Pantheonban, amennyit ö 
fájdalmával és böiesesegével kiérdemelt.

Az. idő üreggé tette, a hálás emlékezet halhatatlanná 
fogja tenni. I)e hazainkra nézve nemcsak nagy ember ; 
több az embernél, meg akkor is, lm az halhatatlan.

Mt benne a magyar szent korona felséges képviselő­
jét s ezer éves alkotmányunk legerősebb biztosítékát 
I észleljük.

Mi egy dicsőséges nemzeti múltnak legméltóbb örö­
kösét, mi lelkűnkhöz nőtt drága nemzeti hagyománya­
ink liánt való mely kegyelet linknek pehlaadójal, mi 
múltunkhoz méltó nagy jövőnek, fokozatosan fejlődő 
nemzeti nagyságunknak hatalmas vezérét látjuk, tudjuk 
es reméljük ő benne.

Felségesnek született: de még inkább azzá lett, ki­

rályi érzületével és munkásságával. Hazánk újabb tör­
ténetet valójában ö csinálta meg; erre a fejlődésre ő 
lehelte ra emberszereli» békés és bölcs lelkének impresz- 
sziuinát, 0 volt mindig s o lesz, amíg csak él, mindig 
a legelső, legmagasabb, tehát miiidenk’ állal iát ható 
jó példa az alkotmányosság tiszteletében; ö tiizte ki 
és szolgálja leghívebben a jog, törvenv és igazság 
békéltető, egyesitő és erőt adó jelszavait.

Hódoljunk mély t isztelettel az ő felsége és# nagy 
lelke előtt.

U az egyedül, aki nemzeti erősödésünk útjaitól min­
őén akadályt el tud hárítani; ő az egyedül, kinek 
nagy hölcsesége legerősebb biztosítók arra hogv el i- 
togja hárítani.

Lelkesedés, küzködés. munkálkodás, hazafias epeke- 
'l'-’s lehet nélküle; de siker és dicsőség csak vele es 
általa.

0 volt az, aki bölcs és erős kezével széttépte utolsó 
foszlányait annak a ködfátyolnak, melyet elmúlt száz,a- 
tlok sok baja és sok bűne, ezer rosszakarat és félre­
értés a magyar nemzeti élet napja elő vontak; s egy 
intésével pokolba kergette a nemzet és uralkodója 
közti biz álmatlanság leselkedő fúriáit.

Ma minden magyar ember egyesül azon nap ünnep­
lésében, mely királyt adott nekünk, akinek a neve 
szimbólum, a nemzeti múlt nagyságának, a jelen sike­
reinek, a jövő szép reményeinek szimbóluma; akinek 
a neve az egység, hatalom és dicsőség.

Ma minden magyar ember őszinte és mély hódola­
tát hozza a legelső magyar embernek születésnapi 
ajándékul.

Mi is meghozzuk a magunk és olvasó-közönségünk 
nevében. Együtt imádkozunk, együtt kérünk hosszú 
életet számára, a gondviseléstől. Áhítatba merülve imád­
kozunk, hogy alkonyodé életének minden pillanata 
tétemjeti neki uj meg uj boldogságot, szerető magyar 
népe öröméből és vonzalmából.

Éljen a. király ! L I

Művészi élvezet.
Meleg augusztusi napon, már-már izzásig hevttlő szen­

vedélyek közepette, nem kis bátorságra mutatott, a sze­
gény tanulókat segélyező kör jótékony vezető szellemei­
nek merész vállalkozása, hogy f. bő 15-én este e,ry

kellemes, sót nagyon kellemes nyári mulatságot ren­
dezzen városunk saisonszerüleg nyaraló és fürdő/,ó 
közönsége, különösen pedig budapesti vendégeink ked­
ves szórakoztatására. Ezt a szép és bátor ideát nem győz­
zük eléggé dicsérni es magasztalni. Hiszen végül is. 
bármennyit e izgató az „Éljen Szász Jóska11, s bár­
mennyire vei bizseregtem az „Éljen Gáspár* vievispáu- 
jelöiiek híveinek már is példátlanul élénk kapacitatiója, 
s bármennyire tüzelik fel a kedélyeket az egyik részen 
az „éljen a szabad választás, a jog törvény és igazság 
szellemeben“, más részen pedig „az alkotmányos kor­
mányzat összes faktorainak megnyugvása“ czitnü jel­
szavak : közben-kö/.beu egy kis kedélyfrissülésre és 
változatosságra méltán igényt tarthat városunk bájos és. 
kedves hölgy-közönsége és e közönség elmaradhatatlan 
férfi publikuma. Ha Amerikában élnénk, és ha Szász 
Jóskában és Gáspár Jánosban igazi yankee-vér, élel­
messég, szemfülesség lenne, nagyszerűen felhasznál­
hatták volna ez alkalmat már is „óriási“ pártjuk érde­
kében. Hatalmas eleijeit adtak volna magákról, s párt­
jukból egyenként legalább is ezered magukkal jelentek 
volna meg, merész stratégiai csinynyel foglalva el a 
legjobb helyeket a sétatéri nyári táuczhelyiségben, 
melynek gyönyörűen construált boltozata alatt feszült 
várakozásban lesték volna a kedvező pillanatot, midőn 
csodaszép versenyre keljenek a viharos éljenzésben, 
koszorú- és csokorgarmada-dobálásban, s a vesztegetés­
sel határos íelülíizetésekbeu, szóval az alkotmányos 
élet minden colossalis uyilvánulására megragadhatták 
volna az alkalmat. De hát mi csemlesverü „européerek** 
nem értünk ehhez. Mi tüntetünk csendes, nyugodt vér- 
mérsékletünkkel s bohóságnak jelezzük az ameriká- 
uusok ilyesféle nagy, nyilvános fellépéseit. Hiszen világ­
ért sem akarunk e téren is „reformerek“ lenni, de hát 
tudva azt az ostromot, melyet a szegény gyermekek százai 
intéznék a filléregyleti „ládafia“ ellen majd a hideg télen, 
gyönyörűséggel néztünk volna egy ilyenforma „tün­
tetési kísérletet,“ mely bizonyára mélyen meghatotta 
volna a lelkesedésre oly könnyen készséges hölgyein­
ket. így azonban, ha nem is tüntető ezerek, de igazán 
kellemesen elvezni kívánó szazak, szóval igen szép, 
elegáns közönség töltötte meg a tánezhelyiséget, mely 
régen gyönyörködhetett oly kitűnő műélvezetben, melyet 
ezúttal budapesti vendégeink es sajtit külön műked­
velőink nyújtottak.

Járok-kelek . . .
J árok-ke lek a világban 

Egyedül,
Minden öröm engem messze 

Elkerül.

Rózsa nyílik, virág nyílik 
Bárkinek,

Csak körűiéin van egy néma 
Rengeteg.

Keresgélem az utat, mely 
Kivezet

A boldogság napfényére 
Engemet.

Keresgélem s nem találom 
Sehol sem,

Czéltabuiul át bolyongom 
Életem.

A remény az. ifjúsággal 
Elhagyott,

Csak szomorú emlékezet. 
Maradt olt.

Emlékezet! hagyj el te is 
Engemet,

Hogy hagyjam el én is e hús 
Életet.

Ha olykor . . .
Ha olykor bánat ér 
És lelked föl/.okog, 
Keserveid között 
Létedet átkozod.

Nem vesztél semmit el, 
Míg reményed bírod. 
Jöhetnek, s jönnek is 
Még rád derült napok

De ha bánat, között 
Reményed elveszett. 
Sirhatsz, sirathatod 
Czóltalan éltedet.

Hiába minden szenvedés,
Ali, minden oly hiába! 
Nyugalmat majd csak ott talál 
A síri bus homályba.

Nemo.

Hiába.
Hiába minden küzködés, 
Az elet-liarcz hiába,
Nem jő csöndes elégedés 
A szenvedés nyomába.

Hiába, hogy sajog a szív 
A bánat közt, hiába,
Mert boldogságot nem talál 
Az élet nagy zajába.

Hiába, hogy a fájdalom 
ügy gyötör, mind hiába. 
Csak nyugodalmat, áhitoz 
A szenvedés dijába.

A jó ismerős.
Szokása, a szegény embernek, hogy leplezgeti, tit­

kolja a nyomorúságot. Röstelli, hogy bár reggeltől estig 
wehe/, munkában izzad, mégsem hir annyit keresni, 
ami nnyíre neki s családjának szüksége volna. Kivált­
képpen a végrehajtó látogatásától fél. Nem azért, 
mintha azt a néhány roskadozó bútordarabot, sajnálná, 
ami helyett olcsó pénzért másikat vehetne, hanem 
mert meglátnák a szomszédok, meg az ismerősök, hogy 
foglalni voltak nála.

Csak ha már egyáltalán nem talál módot, hogy a 
végrehajtást megakadályozza, akkor nyugszik bele. De 
még igy is azon van, hogy minél kevesebben tudjanak 
róla. El akarja, hitetni a szomszédjával, hogy csak láto­
gatóba volt nála az a két vagy három ur, aki délután 
abból a. gummikerekü fiakerből kiszállott. Az meg szí­
vesen elhiszi, mert érdekében áll. hogy majd neki is 
elhigyjék, ha mondja.

Mert, ismerik már jól azon a vidéken a végrehajtá­
sokat. Majdnem mindennap akad dolga valamelyiknek 
közöttük, hát hogyne is ismernék. Most is éppen erre 
tart egyiknek a fogatja. Ott, az előtt a nagy bérház 
eltítt áll meg, ahol a legtöbb szegény ember lakik 
Szinte már tudják a lovak is, hogy nem kell tovább 
menniük, mert ahogy a sarkon befordulnak, egyszerre
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2. oldal.

Egy bájos, karcsú, barim ifjú leány, daruin Gábriellé 
k. a. bilincselte le első sorban érdeklődésünket. Schu­
bert változatait játszin zongorán kellemes könnyedség­
gel és igazi zenei tudással. Nemcsak a fővárosi zenede 
ambicziozus tanítványát, hanem a kiváló tehetséget is 
hallgatta igaz gyönyörrel a közönség, melynek elismerő 
tapsait egy szépséges Chopin „Valse“-al köszönte meg, 
ami természetesen még lelkesebb tetszést aratott. Fe­
szült várakozással ügyeltük a műsor következő számát, 
mely igy szólt : „Ária a Próféta ez. operából, énekli 
Lázár Málesi k. a., zongorán kiséri dr. Szabó Péterué 
unió.“ Városunk kedves szülötteinek hrilliáns előadása 
felülmúlta a várakozást. Az a nagy terjedelmű, csengő 
alt hang, melyen Lázár Málesi k. a. énekelt, jogos re­
ményeket kelt szép jövője iránt, különösen ha oly 
jeles énekmester fogja tovább képezni kinek miiértő 
vezetése alatt e gyönyörű hanganyag minden részleté­
ben úgy lesz teljesen kifejlesztve, amint ez a szép 
színpadi alakkal, kifejezésteljes tekintettel megáldott 
ifjú hölgy bámulatos szorgalma és kiváló zenei tehet­
sége megérdemli. A művészi, ünoin zongorajáték pedig, 
mely a nehéz áriát oly odasimulóaii kisérte, legszebben 
igazolta azt a szépséges harmóniát, melyet zeneileg is 
folyton tökéletesítve és mind bensőbbé, igazabbá fej­
lesztve dr. Szabó Péteriié úrnő szeretett, férjével együtt 
valósit meg. A zugó tapsokra újra megjelent a két 
kedves hölgy, hogy Griegnek egv csodaszép dalával 
teljesen elragadja a föllelkesedett közönséget.

A gyönyörű concert fényes záradéka volt az a ma­
gas művészi iiiveauti álló, ritka szépségű hegedű- 
játék (dehogy „játék“, kérek jobb kifejezést), melyben 
«Ir. Szabó Péter ur részeltetett. A komoly tudományok 
melyek kedves szakmáját képezik, úgy látszik, arra is 
hatnak mélységükkel és finom distinctióikkal, hogy 
lelke érzelmeinek magas röptű szárnyalását, fényes mű­
vészi zenei előadás által is mennél szebben, mennél 
igazabban es meghatóidul n fejezhesse ki. Savasaié 
„Spanyol tánezok“ es Hauser „Boiero“-jának ilv re­
mek előadását közönségünk aligha hallotta még vá­
rosunkban

A concert szép műsorát egy pompás kis angol 
színmű követle. A „Barátságból“ ez. vígjáték mind­
végig derült hangulatban tartotta a közönséget, amit 
első sorban Kovács János ur (Somlaiam Trotter) ki­
váló alakításának köszönhetünk, ki maszkban, hangban, 
játékban brilliansan aknázta ki szerepét. Már rég nem 
láttuk színpadon kitűnő műkedvelőnket, utoljára talán 
a „Három tesiőr“-ben játszi a Pollacseket ; de oly gon- 
dos, olv jellemző, oly bevégzett alakítást még nem lát­
tunk tőle, mint most. Valóban alig várjuk, hogy kifor- 
iott szi»művészi tehetséget mielőbb, valamely nagyobb 
szerepben érvényesítse. A közönség minden nagyobb 
jelenetét megtapsolta. A sikerben osztozott vele Winkler 
Lia k. a. (Lucy), ki csak másodszor szerepelt ugyan 
a színpadon, de akinek leltünése a műkedvelő-társulat 
uj es szép korszakát, biztosítja nemcsak azért, mert 
igazán kedvvel játszik, hanem azért, is, mert oly könnyed­
séggel fejezi ki mát is szerepe jellemző részéit, fiatal 
koia daczára, hogy kevés gyakorlat után a régi kitűnő 
tagokat teljesen pótolni fogja. Igen jók voltak Ciliiéi 
Ödön (Bensőn) es Címer Ella k. a. (Carry), ki csinos 
színpadi alak, tud bánni szép csengő hangjavai, vala­
mint Folyovich József (Meredith), kik a bobó fordu­

Közérdek.

latokban gazdag jeleneteket ügyesen aknázták ki köz- 
tetszés között. Mind uj, friss alakjai társulatunknak, 
kiknek igazán kár volna némi tanulmány es gyakorlat 
árán meg nem szerezni azt a gyakorlottságot és jel­
lemzési képesseget, méh nekik is, közönségünknek is 
oly sok élvezetet nyújthat, A taps és tetszés bátorítás és 
elismerés volt. a közönség részéről, melyet teljesen kiér­
demellek. És ne feledjük a súgót: Szakács Gyula urat 
sem; a próbákon s az előadáson annyi kitartással es 
jókedvvel végezte nehéz feladatát, hogy méltán szavaz­
hatunk köszönetét sikeres fáradozásáért.

Előadás után tán ez következett jó kedvvel, vigsággal, 
közben Cirner Józsefiié úrnő szives ajándékából egy 
liabaház-sorsolással, melyet most egy kedves kis ba­
bácskának juttatott a sors A jó etelek es italok, vala­
mint a ezukrászda Szénié B. vendéglős gondosságát di­
csérték; meg voltunk vele is elégedve.

Spektator.

Műkedvelői előadás Tövisen.
Tövis, 1901. aug. 13.

Egy tövisiekből és iiagyenyediekből álló műkedvelői 
társaság csinos és minden tekintetben sikerült estélyt 
rendezett í. aug. 10-én. Az előadás iránt tanúsított érdek­
lődést meg fokozta az a körülmény is, hogy a. tiszta jöve­
delem a B e t h 1 e n-s z o b o r-a I a p j a v a r a f o r d i t- 
t a t. 0 11.

Egy G u t, b i S o m a es B á kosi \ i k t o r által irt 
ha romiéi vonásos bohózat. „A I a rial é k o s f é r j“, 
került előadásra.

A Terez nehéz szerepét Lukácsáé B. J o z sa 
o nagysága játszotta rendkívül kedves és megnyerő 
modorban, löbb alakítása, különösen pedig azok a 
részek, melyekben férjével Bukovics Menyhérttel zsör­
tölődik, teljesen kifogástalan volt és egészen művészi 
színvonalon állott.. Igen kedvesen adta. az Éva szere­
pet Biró Margit. Egyénisége teljesen talált az Éva 
gyöngéd, hiszékeny és ideális gondolkozásához. A Pren- 
csán tánezmester feleségének, I) o r o 11, y á n a k, kedves 
és hamiskás szerepe megoldására keresni se lehetett 
volna alkalmasabb szereplőt K á r o I y M a r i s k á n á 1. 
Ügyesség es gyakorlottság jellemezte a Fruzsina és 
B üres a szerepét adó Biró I d a és F á b ián 11 o n a 
játékait is.

A férfi szereplők közt Hólyag Antal volt a. leg­
kedvesebb. lueze Miklós joghallgató játszotta, ak­
kora ügyességgel és oly természetességgel, hogy egv 
hivatott első rangú színésznek is becsületére vált volna.
A bárgyú, csaknem boldogtalan, de azért élelmes és 
ravasz Hólyagot egészen maga előtt látta a közönség 
az Ineze igazán remek alakításában. Játékát szűnni 
nem akaró tetszésnyilvánítással jutalmazták. A B u k o- 
vi es Menyhért szerepét Dunai Jenő játszotta.
E bizonyára valami Bukovai Absziból postafelügyelővé 
lett tipikus alak is alig találhatott volna jobb alakitóra 
Dunainál. A családi élet korlátáira s a társadalmi sza­
lui!) okra nagyon keveset adó férfit adta igen ügyesen.
A 1 i m á r Zol I, áü szerepét. F a r k a s K á r o ly ját­
szotta higgadtan os igen rokonszenvesen. Fiatal és igen 
elegáns orvos, a ki azonban a szintén fiatal és szép 
felesége mellett, a szemre való pácziensek barátságától 
sem nagyon irtózik. Háláilalos szerepe volt F e n i c h e I

J e II <i II e k. ki Csili á n Oliv é r t személyesítette. Csi­
nos játékával es ügyes alakításával meg is nyerte a 
közönség általános tetszései. P r e u c s a n taue/-mesteri 
S z é k e 1 y h i d y F <* r e n c z személyesítette; beszédben, 
modorban és magaviseletieii egvarant találóan adta 
vissza a iáucz-mesterekuek legtöbbször erőltetett s csak­
nem a félszegségig menő ü g y ességei t. A P o n i y 
ur szerepét I’ e n i c h e 1 L á /. A r, sz 0 s /, k a r é í pedig 
Klein Béla adták. Fe niche) nyugodt és termé­
szetes játékával bizonyította be. hogy szerepköreim 
teljesen beleélte magát, a Klein Béla igen iigves 
alakításában periig a közönség maga előtt, latot! egv 
heiiczegö es szédelgő inast, aki különösen ura távol­
iéi eben legalább is nagyságos urnák képzelte magát. 
Egyike volt a legltáládatosahb s a közönség elöli is 
legrvkonszenvesebb szereplőknek Löwe Mór, ki Po- 
povkai személyesítette. Sajátos hanglejtésévé!, modorá­
val ügyesen adta vissza a Popovka különben egy 
kissé különex szerepét.

Lapunk szerkesztősége őszinte ürömmel értesült e 
jótvkonyezélu műkedvelői előadásról. Óhajtandó, hogy 
ennek a vármegyének mindenik városa és min­
den nagyobb községe ilyen és ebhez, hasonló 
illődön is — kouczevtekkel, felolvasásokkal stb. — .szintén 
járuljon hozzá a Bethlen Gábor szobra inogva- 
iósilásóhoz. Igazán szépét és nagyot mindig csak a 
társadalom egész egyeteme képes teremteni.
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Vegyes hírek.
— Éljen a király! Ezt kéri esdekeive a Minden 

hatótól minden hű alattvaló. Éljen a király! Ezt han­
goztatja igaz szívből minden igaz hazafi. Életének 
í t-ik evében erős lélekkel, nagy szivének minden doh­
ba násavai csak népe boldogságán leli örömét az alkot­
mányos uralkodók e fényes mintaképe, kinek születés­
napját a megelőző estén fényes kivilágítással, zenevei 
es kürmenetíe! ünnepelte meg varosunk közönsége. Ez 
alkalommal először volt, kivilágítva uj vármegyeházunk, 
impozáns képet nyújtva az éjben.

— Báró Fejérváry Géza honvédelmi minisz­
ter jubileuma t. hó 15-en igazi öiöniíiiiiiep volt 
melyet ő Felségétől kezdve, ki meleg kéziratában kije­
lenté, hogy „észszel és szívvel működött és alkotott, 
mindenkoron“ s érdemei elismeréséül a Szent. István 
remi nagy keresztjét adta, a már rég veterán sorba 
lepett egyszerit közlegényig, ki vele küzdött, a veres 
csatákban, valamint Széli miniszterelnöktől kezdve 
minden jó polgár, ki csak hírét, hallotta e nemes szivii. 
lovaglás férfiúnak, örömmel üdvözölt. Akik pedig szeren­
csések lehetnek Imune a képviselő „kollegát" tisztel­
hetni, azok tudják igazán méltányolni a nemes állam­
férfi jó szivet és előzékenységéi. Minden igazságos ke- 
1 elmet teljesített, amivel hozzá járultuk, és nem volt, 
eset, hogy szives előzékenységével le ne kötelezte 
volna a hozzá bizalommal fordulókat. Török Bertalan 
orsz. képviselőnk is sokszor volt. szerencsés a. kegyel­
mes ur jóságos indulatát tapasztalni s igy nemcsak 
udvariasságból, hanem szive teljes melegével üdvözölte 
jubileumán, mehre éppen a jubileum napján következő 
távirati választ kapta: „Nagyságos Török Bertalan orsz. 
gyűlési képviselő urnák. Az 50 éves jubileumom alluil-
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meglassítják a lépteiket, s csak várják, hogy melyik 
kapu elölt rántja meg a kocsis a gyeplőt, ott, aztán 
inegáilanak.

A végrehajtó, a becsüs, meg egy ügyvédsegéd száll 
ki belőle. A házmester lakása felé tartanak ott aztán 
a becsüs beszól az ajtón :

— Ebben a házban lakik Kovács Gáspár gyári 
munkás ?

Rikácsoló, kellemetlen női hang felel reá belülről:
Ebben, a harmadik emeleten az a sarok-ajtó az

övék.
A hatóság emberei tudomásul veszik a választ, s 

mennek egyenesen a lépcső felé, mely a harmadik 
emeletie vezet. Nem szólnak egyetlen szót sem, inig 
tel nem érnek egészen, mert a végrehajtó kövér ember, 
aztán nehezére esik a lépcsőjárás-közben a beszéd. 
Csak mikor már fölértek, s a végrehajtó megáll, hogy 
kissé pihenjen, szólal meg félénken a becsüs, hogy 
gazdája szótlau méltathuikodásának kifejezést adjon.

— Nem értem, hogy az alperesek mind a harmadik 
meg a negyedik emeleten laknak.

A végrehajtó még nem tud felelni, mert nagyon el­
fáradt, de tekintetéből, látszik, hogy egyet ért vele, 
vagyis hát. hogy ő sem érti, hogy a szegény emberek 
miért, húzódnak mind annyira föl az ég felé. És töké­
letesen igaza is vau a becsüsnek. Úgy sem fizetik meg 
ezek a szegény ördögök az árendát a parányi kis 
padlásszobáért sem, hát miért nem vesznek lakást 
odalent a földszinten, akkor legalább könnyebb lenne 
a végrehajtó urnák látogatást tenni náluk.

— Hogy is hívják azt az embert, aki ellen me­
gyünk i keniezle azután a végrehajtó, hogy megpihent.

— Kovács Gáspár gyári munkás ideát, a gépgyárban.
— Na itt se sok dolgunk lesz — válaszolt a hatóság 

legg) ülültebb közege, akinek már sok évi tapasztala­
tai voltak e tekintetben. Szinte tudta, hogy kár a költ­
ségekért, mert nem lehet ezen venni egy árva fillért sem.

— Ennél még nem jártunk eddig soha, — jegyezte 
meg a becsüs — bálba lesz valamije?

Elindultak a sarok-ajtó felé, amelyet a házmesterné 
megjelölt s ahogy a becsüs benyitott, a szűk sötét kis 
konyhába, egy sovány, őszes hajú asszony jött, eléjük.

— Kovács Gáspár urat. keressük - kezdette a szót. a 
végrehajtó s fürkészőleg tekintett szét az egyszerűen 
butorzott konyhában.

— Én volnék az, kérem alásan — felelt rá. egy ötven 
év körüli férfi, akinek fejlett, izmos testalkata legott, 
elárulta, hogy nem tétlenségben élte át java férfikorát.

— Egy kis végrehajtás van elrendelve ön ellen; fizesse 
ki, csekély az egész.

— Ki is fizetném 
san ; de hát ha most 
Nem tagadtam én el 
mikor a gyárból már 
mi» vegyek pénzt?

én kész örömest, könyörgöm alá- 
nincs munkám, hát miből fizessek? 
soha, hogy nem tartozom vele, de 

négy hete elbocsájtoltak, hát hon-

Hát akkor kénytelen leszek felírni, amije van, 
mert a törvény úgy parancsolja.

— Azt. is a gazdagoknak csinálták — fakad ki a 
szegény ember, mikor látja, hogy veszélyben van min­
dene, amit egész életén át szerzett a feleségével együtt.

— Sajnálom, de nem lehetek másként — felein végre­
hajtó K indul a szobaajtó felé.

Ott , az asszony hirtelen elébe ugrik s összetett 
kezekkel, halk hangon nmánkodva kéri:

— Az Istenért be ne menjen a tekintetes ur, itt van 
nagyobbik lányomnak a vőlegénye, aztán még fa képnél 
hagyná a szegényt, ha megtudná, hogy milyen nagy 
nálunk a nyomorúság.

A végrehajtót szinte meghatotta a leánya boldog­
ságáért aggódó edes anya könyörgése s igyekezett őt. 
felvilágosítani:

— Azt nem lehetem, jó asszony, mert. látnom kell, 
hogy mit Írok fel, máskép nem bírom megírni a jegy­
zőkönyvet.

Égy pillámig csend lett, de az asszony úgy állt ott 
az. ajtóban, mint aki eltökélte, hogy csak az ö holttestén 
keresztül léphet oda be élő ember. Aztán újra hozzá 
fogott a rimánkodáshoz.

— Jómódú, vagyonos fiatal ember a leányom vőlogéinc 
de ha meglátja, hogy mindenünket felírják, hát meg 
azt. hiszi, hogy minket is neki kell majd eltartania, 
ha elveszi a Zsófikat.

De a végrehajtó egyre erősitgette, hogy akárhogy 
is, de legalább a becsüsnek he kell mennie, hogy a 
bútorokat megszemlélje.

— No hát. csak jöjjön be velem az ur, — szólt közbe 
Kovács Gáspár — de ne szóljon róla odabent, hogy 
mi járatban vau.

.__ I
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mából kifejezésre juttatott jó kivánatokért őszinte 
háláját tolmácsolja Fejérv;íny.“

— Zeyk Dániel főispán e hó 15-én a halázsfalvi 
járás főszolgabírói hivatalának ügymenetét es pénzkeze­
lését vizsgálta meg és a tapasztalt remi és pontosság 
felett, Simonffy Alajos főszolgabírónak teljes elismeré­
se! fejezte ki. Főispánunk Balázsiakén Mihályi Viktor 
I rsek-metropolita vendége volt. Az érseki ebéden
— cousistoriális ülési nap lévén — az összes ka­
nonokok es esperesek részt vettek. Mihályi Viktor 
érsek-metropolita magyar nyelven a főispánt köszön­
tötte fel mint mindig szívesen látott vendégét és éltette 
öt, mint e vármegyének népszerű és derék főispánját, 
kinek működéséhez sok reményt fűz, és óhaját fejezi 
ki, hogy őt a vármegye kormányzásában még sok éven 
at üdvözölhesse. A fényes fel köszön tőt Zeyk Dániel főispán 
szintén az érsekié mondott szépifelköszöntőjével köszönte 
meg. A főispánon kívül reszt vettek még az érseki ebé­
den dr. Ebergéuyi Sándor országgyűlési képviselő, ki 
főispánunkat halázsfalvi útjában kisérte, továbbá 
Simonffy Alajos járási fószolgajbiró. Délután a hivatalos 
vizsgálatot folytatta főispán ő méltósága, melynek be­
fejeztével az estéli gyorsvonattal Nagy-Fittyedre tért 
vissza.

Dr. Ebergényi Sándor országgyűlési képviselő 
Vízaknára utazott fürdőhasználatra.

— A nagyenyedi ev. ref. egyházmegye ta­
nácsa nt. Sándor János esperes elnöklete alatt f. hó 16-án 
gyűlést tartott, melyen egyházmegyei folyó ügyek tár­
gyaltának. Ugyanez alkalommal az egyházmegyei fe­
gyelmi bíróság is ülést tartott, melyen a bágyoni ev. 
ref. pap fegyelmi ügye nyert elintézést.

— Halálozás. Kis-Kerékeu Dobolyi S á n ti o ni é 
született Albert Róza folyó hú 11-én, életének 50-ik, 
házasságának 30-ik évében hosszas betegség után meg­
halt. Az elhunytban Dobolyi Sándor kiskeréki körjegyző 
nejei, Dobolyi Elemér szászcsanádi körjegyző anyját, 
Pougrálz Gerő anyósát és Albert Elek szancsali kör­
jegyző testvérét gyászolják. Az: általánosan tisztelt asz- 
szoiiy temetésén — a nagy számú rokonságon kívül — 
részt vett a környék majdnem egész intelligeueziája. 
A községek szeretett körjegyzőjük eletepárjának vég- 
tisztességén testületileg képviseltették magukat s külö­
nösen feltűnt Sorostély község 20 — 25 tagból álló 
küldöttsége a szász földészek zenekarával, kik a lufit, 
lelkész és tanító vezetése alatt jelentek meg a teme­
tésen. A halottat Virág Árpád kisenyedi ref. lelkész 
búcsúztatta el, kinek imája után a so rostély i földészek 
zenekarának gyászdalai mellett helyezték el örök nyuga­
lomra a családi sírboltba. Nyugodjék csendesen! — Ez 
alkalomból felvetjük a kérdést,, vájjon a mi tanítóink — 
különösen pedig a községekben működő állami tanítók
— nem utánozhatnák-e a szász tanítókat abban, hogy 
egyszerű földeszek között zene- és ének-karokat ala­
pítsanak V A társulási szellem fejlődésén kívül a korcs- 
mázási hajlam csökkentését eredményezik tíz ilyen 
falusi egyesületek, s ha — mint Sorostéiyou is — a lel­
kész sem restell az egyszerű földészek között a hang­
szert fújni, vagy a vezetésben segédkezni, a külső si­
ker sem maradna el. Exemplum docet.

A fürdés áldozata lett Unka .úttal tűri r. kaih. 
kántor-tanító, ki folyó hó 14-én fürdésközben a Kükül-

A becsüs bement vele, s az öreg egyenesen oda ve­
zette a divánhoz, ahol a íiatalok ültek s tahin épen 
a jövendő boldogságukról álmodoztak. Csinos növésű, 
erős fiatal ember volt, a vőlegény, s katonásan felug­
rott, midőn jövendő apósa az. idegennel hozzájuk köze­
ledett.

— Egy jó ismerősöm, Szántó Ferencz asztalos mester 
ur, — mutatta be a becsüst az öreg — eljött, hogy 
megnézze a bútorokat, mert nála akarjuk csináltatni 
a Zsóíika bútorait, is.

A leány hirtelen elpirult, mint, ahogy elpirulnak a 
menyasszonyok, ha a jövendő házasságukról beszelnek. 
A becsüs figyelmesen megnézett mindent, aztán mielőtt 
távozott, oda fordult a leányhoz :

— Legyen nyugodt, kisasszony, olyan szép bútort 
fog kapni, hogy megirigyeli érte, aki csak meglátja.

Odakint aztán bediktálta sorba mind a végrehajtónak, 
amit látott, s minden darab után utána mondta a. becs- 
értéket. Kissé hangosabban beszélt, mint kellett, volna, 
mert a leány mindent meghallott, s röstelte; hogy olyan 
olcsó bútorokat fog kapui. Aztán hogy végeztek, hát 
elköszöntek.

A lépcsőn mosolyogva fordul a becsüs a végrehajtóhoz:
— Szegény jámbor öregek. Csak látta volna végre­

hajtó ur, milyen izgatott volt a vőlegény, mikor meg­
látott. Megismert, hisz csak tegnap voltunk nála is . . .

Tóth Béla

Közérdek.

löbe fűlt. Múlt évben nősült, alig volt 27 éves. Özvegyét 
és édes anyját hagyta hátra. Kinek eltartója volt.

— Az első nyulvadászat f. attg. hó. I5-en több­
nyire nyúl nélkül végződött. Sok elnyúlt ábrázni bi­
zonyította, hogy nyúl nincs, nem is látható s valószí­
nűnek tartják, hogy „aki tel, az él“ féle közmondást 
a köztudomás szerint oly félénk ny ultink most nagyon 
előnyösen alkalmazták önmagukra.

A vaddisznók úgy elszaporodtak s annyi kárt 
okoznak, hogy Csombordon hivatalos hajtóvadászatol kell 
tartani.

— Nyilvános számadás és köszönet, a szegény 
tanulókat segélyező kör aug. 15-ki mulatságáról. Belépti 
dijakból 279 kor. 20 till., felülfizetésekből 31 kor. 20 

j fill. Felüliize tűi kegyesek voltak: Eeinbold Olivér 10 
kor, Gáspár János 5 kor., Fels/.eghy Sándorne 4 kor., 
dr. \\ inkier Albert, Herdégen Ferenezne, ö/v. Hartha 
Ferenczné 2 — 2 kor., Csató Janos 1 lot,. 60 fül., Földes 
Ede Szigetin Béla, Szén te Boldizsár 1 — 1 kor.. Huber 
Győző 80 til!., Grófomul Károly, Lőrinc/. István 40—40 
till. A szives pártolásért, hálás köszönetét nyilvánítja s 
az egyletet, a t. közönség kegyes pártfogásaim ajánlja 
— Török Bertalanná, elnök.

Közgazdaság.

Országos sörárpavásár Miskolczon. A kolozs­
vári kereskedelmi és iparkamara figyelmezteti az 
érdeklődőket, hogy í. augusztus hó 21-én Miskol- 
cz.on országos sörárpavásár rendeztetik, ahol e jelen­
tékeny gazdasági tennék nagy mennyiségben kerül el­
adásra.

Termelőink, kereskedőink és sörgyárosaink használ­
ják fel e kínálkozó alkalmat kedvező összeköttetések 
szerzésére és üzletkötésekre.

A főldmivelésügyi m. kir. miniszter 53.327. 
sz. a. a tejtermékek elárusitása tárgyában a következő 
k ö r r e n d e 1 e t e t bocsátotta ki:

Tudomásomra jutott, hogy a tejszövetkezetek örven­
detes szaporodása és a szövetkezeti eszmének e téren 
mutatkozó nagy arányú terjedése nem egy helyit arra 
haszuáltatik fel, hogy ezen szövetkezeteket, a termelt 
vagy termelendő áru, különösen a vaj értékesítése körül, 
a termelőkre nézve hátrányos kikötésekkel károsítsák.

Ennélfogva felhívom a törvényhatóságot, hogy ezen 
körülményről az érdekelt gazda-közönséget tájékoztatva, 
figyelmeztesse azt., hogy mielőtt tej-termékek értékesítése 
tárgyában bármely vállalkozóval szerződést kötve, vagy 
egyéb kötelezettséget vállalna, forduljon bizalommal ta­
nácsadás végett a vezetésem alatt álló minisztérium 
orsz. tejgazdasági felügyelőségéhez, mely a szükséges 
felvilágosítást es tájékozást szives készséggel díjtalanul 
meg fogja adni. Budapest 1901. julius 7-én. Darányi.

Szerkesztői üzenet.
(i y.-l1 e h é r v á r. . . . y. Majdnem hihetetlen, hogy az alispánt szé­

kért való alkotmányos küzdelemben olyan visszatetsző kortes fogásokat 
használjanak intelligens emberek! A.toispáni tekintélyt pressioképpen 
felhasználni nem lehet, senkinek sem szabad, erre ő mlga senkit sem 
jogosított föl. De miután csak nagy általánosságban szói hire, szíves­
kedjék részletesebb adatokat közölni bizalmasan. E választásnál más 
jelszó nem lehet, mint az, hogy : alkotmányos szabad választás utján 
győzzön a legjobb !

Szerkesztőség :
Dr. «AGYARí KÁROLY TÖRÖK BERTALAN

Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyar rézsvény- 
társaság li ö u y v u y om d áj ában.

950. számhoz. 
1—901.

Hirdetmény.
A VII közúti kér. műszaki tanácsosa az IDŐI. 

évi augusztus lió 14-én kelt 409. számú rendele­
tével a gyulafehérvár-topánfalvi állami közút 
40—46.3 km. szakaszán szükségelt támfalak építé­
sét 6323 kor. 93 fill, összeg erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munkák kivitelének biztosítása 
ezéljából az 1901. évi augusztus hó 26-ik 
napjának d. e. 10 órájára a nagyenyedi kir. állami 
építészeti hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fen­
tebbi munkálatok végrehajtásának elvállalására 
vonatkozó zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 
10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább

igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vetetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, 
az engedélyezett költségösszeg 5%-ának megfelelő 
bánatpénz csatolandó

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki 
művelet és részletes feltételek a nevezett m, kir. 
államépitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órák­
ban naponkint megtekinthetők.

Kelt Nagy-Enyeden, 1901. augusztus 15-én.
3569 1 — 1
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Megérkezett és csak rövid ideig látható 
fBSsr a vártéren

~—=z az eredeti angol ~—.

tengeri búvár
mely teljes felszereléssel a viz alá megy, ott különféle 
munkát végez, úgymint: ír, kalapácsol, továbbá telefon 

utján beszél a közönséggel és dalol.
A búvár-előadások láthatók d. u. 4 órától este 9 
óráig, mely idő alatt, negyedóránként, a viz alá megy.

Belépti dij: I. hely 40 fill., II. hely 20 fill.

Nemzeti Panoráma
érdekes és tanulságos látványosságokkal, hol kiválóan 

kiemelendő :

az angol-búr háború.
m~ Minden látogató ajándékot kap. ~WI

Továbbá ajánlom nagyszerűen berendezett
lövőidé m © t,

mely szép tábla-képekkel van ellátva.
Nagymennyiségű czéltátolAlílíEil.

Számos látogatást kér
A TULAJDONOS

Hazai ipar! Magyar gyártmány!

„Emke“
Nem kell osztrák, nem kell német, nem 

kel! külföldi gyártmány, hanem vegyünk 
Berkes-féle „Emke“ padlófénymázt, s igy 
elérjük, hogy kitűnő, legjobb magyar gyárt­
mányt kaphatunk s e mellett kiváló közmű­
velődési czélt szolgálunk, mert 5°/o az 
„Emke“ javára szolgál.

A Berkes-féle „EMKE“ szoba padló-fény máz : 
rögtön szárad s igy a fényezett szoba már 1 óra 
múlva használatba vehető

A Berkes-féle „EMKE“ szoba padló-fényiuáz:
szagtalan, tehát, nem kell a kellemetlen terpentin­
szagot napokig a szobákban tűrni.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadlú-fénymáz:
mosható, s szárazra törülve fénye még fokozottabb.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadlú-fénymáz: 
víztől nem lesz foltos, mint a többi féuyntáz.

A Berues-fele „EMKE“ szoba pad ló-fény máz : fe­
livé! a többi hasonló gyártmányok között legtovább 
tartja, tehát legtartósabb.

Á Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-fénymáz:
üvegkeménységüvé válik s igy legkevésbé kopik.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadhí-fénymáz: 
szeszszel high ható.

A Berkes féle „EMKE“ szobapadlö-fétiymáz.:
kitünően alkalmas konyha bútorok es más erős 
használatunk kitett tárgyak mázolására.

A Berkes-féle „EMKÉ“ szobapadhí-fénymáz: a 
ragadós padlókat, szárazzá teszi.

Gyártás és főeladási hely:
Berkes Bertalan, Nagyvárad.

Elad-ási hely; 3551 3—10
Harmath Miklós ur keresk Nagy-Enyed.

Inczefy Albert gyógyszerész ur Tövis.
Kúti István ur keresk. Felvincz.



evre

szem;
ití§t!
kivaí
slip!

Halt

szem

míg

Ib6 i 1 ill

oldal 66. szám.

Alsofehér vármegye főispánjától.

S/. .'.4 0—11)1)1.

1 Vi 1 yiizati hirdetmény.
A kormányzatomra bízott Alsófehér vármegye 

magvarigeni járásában a járási orvosi állás lemon­
dás folytán üresedésbe- jővén, ezen Magyar-Igen 
község székhelyhez kötött, 1200 kor. évi fizetés 
és 600 kor. évi ut i-á talány nyal díjazott járási 
orvosi állásra ezennel pályázatot nyitok, és fel­
hívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajt­
ják. hogy családi állapotukat, eddigi alkalmazta­
tásukat, minősítésükét és a tiszti orvosi vizsga 
sikeres letételét mázoló okmányaikkal felszerelt 
folyamodványaikat hozzám folyó évi augusztus 
Iló 25-ig annál is inkább leijesszék be, mert a 
később beérkezendő kérvényeket figyelembe nem 
veendem

Nagy Knveden, 1901. augusztus hó 5-én

KIS HIRDETÉSEK.
hirdetés 10 swÁig 40 ni lér. lunii túl minden í«> 4 lilt-r. 

A hirdi ies I4lv<‘gdijmentes L- velMi tudakoz i>i)á»ra »/.Ívesen 
vrtt.iszolniik. hí postahelyeg mtiteki’llelik. Hirdetések-»! ;t ki.dn- 

hivstal vesz fel,

Aki állást vagx sz.»»mé!yzfivt keres, küldje he 
cziiuet a nemet helvszevzőnek a következő e/im 
mel: Stellen-Boten Braunschweig.

eeeeeeeeeeee#'

BOR TiszoBtelaMt részére
Olcsó bor csapol tat ott

Winkler Jánosnál,
melyből 10 litertől feljebb adatik

^ Zamatos Cuba-kávé fél kiló 70 krtól kezdve kaoható! tw ^

fciispá a. O & tű fogásukat, a legalázatosabban megköszönöm - k érem ezen j óságon támogatásukkal uj o
Y p

"m í a üzletemet, is megajándékozni ár 
r* p

Zeyk Dániel, ^
'iáim 2 2

Sz. z:a\ i'.mi. 
közig.

Pályázati hirdetmény.
Alsófehér vármegye verespataki járásában a mus

kai aljegyzői állás üresedésbe jővén, ezen 1000, %
>»

azaz ezer korona, javadalmazással egybekötött j i 
állásra pályázatot nyitok és felhívom mindazokat, 1 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabály­
szerűen felszerelt kérvényüket f. évi szept. 8-ig 
hozzám adják be. A választás Muskán f. évi szept. 
IO-eil <1. e. II makor fog iímgejtetni a, községi 
irodában.

Tisztelettel tudatom, hogy 32 éves üzletemet

—= főtéri saját házamba költöztettem át, =—
a megyei lóddal atellenben, — hol is szép tiszta, kényelmes, világos és kellő nagy 
helyiségben vannak, nagy részben ujonaii érkezett czikkeim minden kívánalomnak meg­
felelőig berendezve és így a gyors kiszolgálás biztosítva van. Mivel pedig a nagy ház- 
bért nem keli az árukra számítanom, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy az összes 
árukat jutánvosabban árusíthatom el. Tisztelt vevőimet — kiknek 32 éves szives pávt-

Az új üzlet május hó 6-án nyílott meg.
Egyben bátorkodom tudatni, hogy mindenkinek, ki üzletemet becses látogatásává] 

megtisztelni szíveskedik, vásárlásához, kellemes ajándékot fogok mellékelni.

Szives köszönetéinél ismételve, becses látogatásukat kérve, maradok

teljes tisztelettel:

BISZTRITSÁNY LAJOS.

4 verespataki járás főszolgabirajától 

Verespatakon, 1901 augusztus 12-én

Aussigi legerősebb rézgáiicz és permetező gépek, beocsini 
2 Ő román- és portlarid-czement leszállított áron szintén kaphatók.

Egy Wertheim pénzes-szekrény Íróasztallal olcsó áron eladó.

Nagy Pál,
szolnabi ró.

3312 34-52
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@ Bármily czikkre megrendelést elfogadok és gyorsan megszerzők. ^

A NAGYENYEDI

f V N Y O M D A É A PIR A R ÜGY A R
RÉSZVÉNYTÁ RSAS-Áf i

könyvnyomdája rendkívül gazdag és modern felszerelésénél fogva képes minden hasonnemü vállalattal versenyezni úgy a. munkák 
olcsó árai, mint azok Ízléses kiállítása tekintetében.

Készít: pecsét,jegyeket, czimkéket, postacsomagczimkéket, szignaturakat, kötözőpapirókát, papírzacskókat stb. könyv- és 
konyomdai vagy dombornyomásban Továbbá müveket, folyóiratokat, körleveleket, levélfejnyomásokat, képes árjegyzékeket, 
mindennemű kereskedelmi nyomtatványokat úgy könyv-, mint kőnyomdai utón.

Elvállal mindennemű könyvkötői munkát, is, s azokat gyorsan, olcsó árban és pontos kivitelben szállítja.

Figyelemre méltói Mindennemű papírárut (ca,Nonage), közönséges és hajlított dobozokat stb. gyógyszerészek, ezukrászok 
Ds gyárosok részére kisebb áruezikkek jutányos és czélszerü csomagolására olcsó árban .szállít.
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"“■y «f*** POli,ikai ‘•l*- Ks-Vite * ,id"k '«gelterjedlebb lapjainak, a min, ilyen, hirdetések közlésére kiválóan 
alkalmas.

Aki tehát olcsón es biztos sikerrel akar hirdetni, forduljon bizalommal lapunk kiadóhivatalához.


